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General Marking Guidance  
 
 

• All candidates must receive the same treatment.  
Examiners must mark the first candidate in exactly the 
same way as they mark the last. 

• Mark schemes should be applied positively. Candidates 
must be rewarded for what they have shown they can do 
rather than penalised for omissions.  

• Examiners should mark according to the mark scheme not 
according to their perception of where the grade 
boundaries may lie.  

• There is no ceiling on achievement. All marks on the mark 
scheme should be used appropriately.  

• All the marks on the mark scheme are designed to be 
awarded. Examiners should always award full marks if 
deserved, i.e. if the answer matches the mark scheme.  
Examiners should also be prepared to award zero marks if 
the candidate�s response is not worthy of credit according 
to the mark scheme. 

• Where some judgement is required, mark schemes will 
provide the principles by which marks will be awarded and 
exemplification may be limited. 

• When examiners are in doubt regarding the application of 
the mark scheme to a candidate�s response, the team 
leader must be consulted. 

• Crossed out work should be marked UNLESS the candidate 
has replaced it with an alternative response. 



 

Assessment criteria 

 
Assesment criteria reflects the standards expected for IGCSEs. It will 
therefore not be necessary for candidates to perform �perfectly� in order to 
attract the highest marks available in each assessment criteria grid. 
References to �standard� should be interpreted in this context.  
 
Major errors 
 
These may include, for example, the consistent mismatching of subject and 
verb forms, use of inappropriate tenses and/or incorrect vocabulary.  
 
Minor errors 

 
These may include, for example, the occasional omission of accents, 
incorrect gender, article, slight spelling errors.  
 

Awarding marks 

 
Marks are awarded positively using the following assessment criteria grids. 
The mark awarded reflects the extent to which the task as a whole has been 
successfully communicated and completed. To determine if a candidate 
should fain the upper or lower number of marks in the box, it is important 
to refer to the boxes and above and below. If the candidate�s peformance 
borders more on the performance of the box below than the box above, 
then the lower mark is allocated. On certain occasions, a candidate�s 
performance may require a �best fit� mark. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
Question 
Number 

Answer Mark 

1 Sentences testing grammatical knowledge
  

This part of the paper is marked out of fifteen. 
 
2 marks per sentence    
  2 X 5 = 10 marks 
 
Deduct ½ mark for each minor error. 

 
 

 

 

 

 
             

 (15) 
 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(a) Salih�in oğlunun geleceğine dair farklõ planlarõ 
var. 

(2) 

 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(b) Tolga eğer zengin olsaydõ, lüks bir yat alõrdõ. (2) 

 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(c) Alara  tüm sõnavlarõnõ geçerse tatile gidecek. (2) 
 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(d) Geçen yaz kayõtlar başladõğõndan bu yanaki en 
yağõşlõ yaz olmuş.  

(2) 

 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(e) 2012 Londra Olimpiyatlarõ Açõlõş Töreni 
harikuladeydi.  

(2) 

 



 

 
 

Question 2 � Translation into [language] 

 
Marks are awarded for transmission and quality of language, using the 
following assessment criteria grids.  
 

Transmission Mark 
No language worthy of credit. 0 
Only the very basic points are transmitted successfully with some very 
straightforward sections totally misunderstood. The style is often 
incomprehensible. Communication is frequently impaired.  

 
1-3 

Only the more straightforward and concrete points are transmitted 
successfully. Very little or no awareness of nuance and/or idiom. Several 
sections totally misunderstood. The style is incoherent with communication 
impaired at times.  

 
4-6 
 

The main points, usually narrative and concrete, are conveyed successfully 
for the most part, although problems are encountered with more complex 
language. Inference, nuance and idiom transmitted successfully on 
occasions. Some passages misunderstood and attempts at rephrasing only 
partially successful. The style is not always coherent.  

 
7-9 

A generally very competent rendering of the original text with grasp of most 
detail, nuance and idiom. Some passages, usually more complex, 
misinterpreted. Some successful attempts at rephrasing. The style is 
generally pleasing.  

10-12 

Excellent transmission skills with clear grasp of detail. Excellent transfer of 
inference, nuance and idiom. Pleasant to read. 

13-15 

 
 
 
 



 

Quality of language Mark 
No language worthy of credit. 0 
A very high incidence of basic error in all aspects of grammar, syntax and 
morphology. Basic lexis and structures appropriate to the task are unknown. 
No awareness of tense concept/time sequence. Large sections totally 
misunderstood. Communication impaired. Very little worthy of credit. 

 
1-2 

Some inaccuracies in basic grammar, although narrative sections, usually 
short and straightforward, are in general correct. Lexis and structures 
appropriate to the task restricted with some often quite basic items 
unknown. At times some fairly basic problems with tense concept/time 
sequence. Use of given adjectives and/or adverbial phrases occasionally 
evident, though these are likely to be only partially successful. Often quite 
difficult to follow.  

 
3-4 
 

Largely accurate when using simple, short phrases: incidence of error 
increases in more complex language. Lexis and structures appropriate to the 
task tend to be adequate, with several items unknown. Some use of given 
adjectives and/or adverbial phrases with some degree of success. About half 
of what is written should be free of major errors. Not always easy to read. 

 
5-6 

A high level of accuracy overall, however with occasional basic errors, 
usually in more complex language. Uses a wide range of lexis and structures 
appropriate to the task with occasional lapses. Grasp of tense concept/time 
sequence generally secure, although occasional lapses are evident. Pleasant 
to read for the most part. 

7-8 

A very high level of accuracy with only minor errors. Confident use of a wide 
range of lexis and structures appropriate to the task. Excellent grasp of 
tense concept/time sequence. Very pleasant to read overall, although not 
necessarily faultless.  

9-10 

 
 
 

Question 
Number 

Answer Mark 

2 Birleşmiş Milletler (BM) 

Birleşmiş Milletler (BM) İkinci Dünya Savaşõ�nõn ardõndan 1945�te 
51 ülkenin katõlõmõyla  kurulmuş uluslararasõ bir örgüttür . Örgüt 
uluslararasõ barõş ve güvenliğin korunmasõnõ, milletler arasõndaki 
dostane ilişkilerin geliştirilmesini ve sosyal devinimin ve insan 
haklarõnõn  desteklenmesini sağlamak amacõyla kurulmuştur. 
Türkiye BM�ye Ekim 1945 tarihinde üye olarak ilk katõlan ülkelerden 
biri olmuştur.  
 
Uluslararasõ karakterinden dolayõ Örgüt, güçlerini kuruluş 
Bildirgesinden almaktadõr ve birçok farklõ alanda harekete 
geçebilmektedir. BM, 193 Üye Ülkenin, Genel Kurul , Güvenlik 
Konseyi ve Ekonomik ve Sosyal Kurul aracõlõğõyla görüşlerini 
paylaşabileceği bir ortam yaratõr. 
 
Birleşik Milletler'in (BM) yaptõğõ çalõşmalar dünyanõn her 
noktasõna ulaşmaktadõr. En çok barõşõ koruma, çatõşmalarõn 
engellenmesi ve insani yardõm konularõnda bilinmesine rağmen, 
Birleşmiş Milletler başka birçok yolla dünyayõ daha iyi bir yer 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 



 

haline getirmeye çabalamaktadõr. Halihazõrda 16 barõş harekatõnda 
100.000�den fazla BM arabulucusu görev almaktadõr.  
 
Örgüt, çevre ve mültecilerin korunmasõndan demokrasi, insan 
haklarõ, sosyal kalkõnma ve uluslararasõ sağlõğõn desteklenmesine 
ve gõda üretiminin artõrõlmasõna kadar birçok alanda çalõşmalarõnõ 
sürdürmektedir.  
 
Şu anki Birleşmiş Milletler amblemi 1946 yõlõnda kabul edilmiştir. 
Zeytin dallarõ barõşõ simgelemektedir. Amblemdeki dünya haritasõ 
Birleşmiş Milletler�in barõş ve güvenlik misyonu için görevli olduğu 
bölgeyi portrelemektedir.Birleşmiş Milletler�in amacõ, bugünün ve 
geleceğin nesilleri için daha güvenli bir dünya yaratmak adõna 
yapõlan uluslararasõ çalõşmalarõ koordine etmektir .  
 

 

 

 

 

 
 

 

 

(25) 

  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Question 3� Translation into English  

 

Marks are awarded for transmission and quality of language, using the 
following assessment criteria grids.  
 

Transmission Mark 
No language worthy of credit. 0 
Only the very basic points are transmitted successfully with some very 
straightforward sections totally misunderstood. The style is often 
incomprehensible. Communication is frequently impaired.  

 
1-3 

Only the more straightforward and concrete points are transmitted 
successfully. Very little or no awareness of nuance and/or idiom. Several 
sections totally misunderstood. The style is incoherent with communication 
impaired at times.  

 
4-6 
 

The main points, usually narrative and concrete, are conveyed successfully 
for the most part, although problems are encountered with more complex 
language. Inference, nuance and idiom transmitted successfully on 
occasions. Some passages misunderstood and attempts at rephrasing only 
partially successful. The style is not always coherent.  

 
7-9 

A generally very competent rendering of the original text with grasp of most 
detail, nuance and idiom. Some passages, usually more complex, 
misinterpreted. Some successful attempts at rephrasing. The style is 
generally pleasing.  

10-12 

Excellent transmission skills with clear grasp of detail. Excellent transfer of 
inference, nuance and idiom. Pleasant to read. 

13-15 

 
 

Quality of language Mark 
No language worthy of credit. 0 
A very high incidence of basic error in all aspects of grammar, syntax and 
morphology. Basic lexis and structures appropriate to the task are unknown. 
No awareness of tense concept/time sequence. Large sections totally 
misunderstood. Communication impaired. Very little worthy of credit. 

 
1-2 

Some inaccuracies in basic grammar, although narrative sections, usually 
short and straightforward, are in general correct. Lexis and structures 
appropriate to the task restricted with some often quite basic items 
unknown. At times some fairly basic problems with tense concept/time 
sequence. Use of given adjectives and/or adverbial phrases occasionally 
evident, though these are likely to be only partially successful. Often quite 
difficult to follow.  

 
3-4 
 

Largely accurate when using simple, short phrases: incidence of error 
increases in more complex language. Lexis and structures appropriate to the 
task tend to be adequate, with several items unknown. Some use of given 
adjectives and/or adverbial phrases with some degree of success. About half 
of what is written should be free of major errors. Not always easy to read. 

 
5-6 

A high level of accuracy overall, however with occasional basic errors, 
usually in more complex language. Uses a wide range of lexis and structures 
appropriate to the task with occasional lapses. Grasp of tense concept/time 
sequence generally secure, although occasional lapses are evident. Pleasant 
to read for the most part. 

7-8 



 

A very high level of accuracy with only minor errors. Confident use of a wide 
range of lexis and structures appropriate to the task. Excellent grasp of 
tense concept/time sequence. Very pleasant to read overall, although not 
necessarily faultless.  

9-10 

 
 
 

Question 
Number 

Answer Mark 

3 Turkish Folk Literature 

Oral literature tradition has been in the centre of Turkish folk 
literature since Central Asia. Turkish folk literature�s themes 
reflect the problems for a settling people who have abandoned 
the nomadic lifestyle.  Another striking feature of Turkish folk 
literature is that in its themes religious issues was never 
mentioned.  
 
The Turkish epic tradition properly begins with the Book of Dede 

Korkut . Written language properly begins with this book which is 
very similar to modern Turkish language. The Book of Dede 

Korkut  continued to survive in the oral tradition after the Oghuz 
Turks had settled in Anatolia. 
 
One example of this is the series of folktales surrounding the 
figure of Keloğlan, a young boy dealing with the difficulties of 
finding a wife, helping his mother to keep the family house in 
harmony. The stories are about his dealings with the problems 
caused by his neighbours.  
 
Another example is the rather mysterious figure of Nasreddin 
Hodja, a trickster figure who often plays jokes, of a sort, on his 
neighbours. Nasreddin Hodja also reflects another significant 
change that had occurred between the days when the Turkish 
people were nomadic and the days when they had largely 
become settled in Anatolia.  
 
Another popular element of Turkish folklore is the shadow 
theatre centred around the two characters of Karagöz and 
Hacivat, who both represent different characters: Karagöz who is 
something of a village boy, while Hacivat is a more sophisticated 
city-dweller. Popular legend has it that the two characters are 
actually based on two real persons who worked for Osman I in 
the construction of his palace at Bursa in the early 14th century 
CE. 
 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
                

(25)  

 

 

 

 
 

 



 

 

Question 4 � Writing (35 marks) 
 
Marks are awarded for communication and content and quality of 

language, using the following assessment grid.  
 
 

Communication and content Mark 
No language worthy of credit. 0 
Task generally misunderstood with little relevant information conveyed. Much 
ambiguity, confusion and omission. Level of response minimal with only a few 
relevant phrases. Communication largely impaired. Time sequences rarely correct. 
Largely incomprehensible with the exception of isolated items. Very difficult to 
read.  

 
1-4 

Main points of the task understood but some points totally misunderstood. Some 
major omissions with a degree of irrelevance and/or repetition. Level of response 
fairly limited with little opinion and justification appropriate to the task. Functions 
predominantly in simple, concrete sentences for the most part. Some evidence of 
correct time sequences but mostly inconsistent and insecure. Just about 
comprehensible overall with, however, a marked degree of ambiguity. Not easy to 
read. 

 
 5-8 

 

Majority of task completed, however, with some significant omissions. There may 
be some irrelevance. Goes beyond a minimal response with some expansion of 
ideas and straightforward opinion relevant to the task. Time sequences show a 
degree of ambiguity at times. Comprehensible overall with some attempt to link 
the piece into a coherent whole. Ambiguous in places especially in more ambitious 
language. Tends to be somewhat predictable.  

 
9-12 

Responds to nearly all of the task although there may be some omissions. Some 
relevant expansion at times. Provides evidence of description, narration and 
opinion as appropriate to the task. Time sequences generally sound with occasional 
lapses. A generally well structured piece of writing. A sound attempt overall to link 
the piece into a coherent whole with, however, some lapses. May be a little 
pedestrian and predictable or somewhat over-ambitious at times.  

13-16 

Responds fully and appropriately to the stimulus with excellent and relevant 
expansion. Gives detailed descriptions, expresses and justifies opinions as 
appropriate to the task. The time sequence is clear and unambiguous. A coherent 
piece of writing which is pleasant to read.  

17-20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 

Quality of language Mark 
No language worthy of credit. 0 
A high level of inaccuracy with very frequent and basic errors in grammar, syntax 
and morphology. There may be the occasional correct phrase. No awareness of 
tense concept/time reference. Vocabulary very basic with little of no evidence of 
correct use of basic structures. Communication is severely impaired overall. 
Extremely difficult to read. 

 
1-3 

Accuracy is inconsistent with frequent basic errors in grammar, syntax and 
morphology. Simple, short sentences are sometimes correct, but very little 
beyond. Range of vocabulary and structure very limited. Use of tense concept/time 
reference limited and often inappropriate. Limited success in attempts at 
enhancement of fact with adjectives and/or adverbial phrases. Not easy to read.  

 
 4-6 

 

Fairly accurate in simple language, however tends to be inconsistent in application 
of grammar, syntax and morphology when attempting more complex language. 
Range of vocabulary, idiom and structure standard and somewhat predictable. 
Some inconsistency in use of tense concept/time reference. Some attempts at 
subordination and sentence linking which are only partially successful. Attempts 
enhancement of fact with adjectives and/or adverbial phrases with moderate 
success. About half of what is written should be free of major errors. Despite 
inaccuracies, the basic message is conveyed.  

 
7-9 

Generally accurate and secure in grammar, syntax and morphology with some 
lapses. Accuracy less secure when more complex language is attempted. Uses a 
good range of vocabulary, idiom and structure, which are for the most part 
appropriate to the task. Attempts at more ambitious structures not always 
successful. Generally a secure grasp of tense concept/time reference. Manipulates 
language to suit the task at hand, however with some errors. A wide range of 
vocabulary, idiom and structure may compensate for a lower level of accuracy. 
Generally easy to read despite the errors.  

10-12 

Predominantly accurate: free of all but minor errors in grammar, syntax and 
morphology. Uses a wide range of vocabulary, idiom and structure appropriate to 
the task with very little or no repetition. Excellent use of tense concept/time 
reference. Excellent examples of subordination and appropriate use of more 
complex structures. Clear ability to manipulate language with a high degree of 
accuracy to suit the purpose. Very pleasant to read, though not necessarily 
faultless.  

13-15 
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